
V .  évfo lyam.  10.  szám.  

S z e r k e s z t ő s é g  :  

[I-ik  ke rü le t  4(!0.  ház szám  

hová  a  Ittp  szel lemi  részé t  

illető  köz l emények  kill"  

( lcmlök. 

Kézira tok  v i s sza  nem  

a d a t n a k . 

A bony,  1902.  márcz ius  9.  

K i a d ó h i v a t a l : 

SZERDAHELYI  J Á N O S  

k ö n y v n y o m d á j a ,  l iová  az  
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d e n d ő k . 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  L A P .  —  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

E l ő f i z e t é s i  d í j :  
Helyben  h á z h o z  hordva  és  vidékre  küldve  egész  
évre  8  ko rona ,  fél  évre  4  korona ,  negyed  évre  

2  k o r o n a .  Egve s  szám  űra  IG  fillér.  

Felelős  szerkesztő  :  
Т Е М K S  1С Ö Z Y  G К  n Z S O N " ,  

Főmunka tá r sak  :  
V K V R K Á N  I S T V Á N .  V K K I  M I K S A ,  

Kiadó tu l a jdonos  :  S Z K  I i I ) A 1 1 K L Y I  J Á N O S .  

H i r d e t m é n y e k , 
nyi l t te rek .va lamint  hirdetési  d i jak , közve t len  a  kiadó-

hivata lhoz  kü ldendők .  Nyilttér  s e r a  1  k o r o n a .  

Márczius  15  !  Ezen  a  n a p o n  minden  
szívben,  m inden  tűzhelyen,  m i n d e n  ol táron  
égnie  kell  a  lángnak,  a  Szabadság ,  Egyen-
lőség  és  Testvér iség  megszüle tésének  em-
lékezetére . 

A  tűz  és  vér  keresztség  n e h é z  küz-
delmeiből  kel tünk  ki  u j a b b  életre.  Egy  ma-
roknyi  nép  vo l tunk  és  ezer  év  óta  é lünk  
itt  küzdve  folyvást,  olykor  e lnyomva ,  sok-
szor  üldözve,  irtva  s  mégis  többen  vagyunk  
mint  va laha  ;  l ankada t lan  erővel,  u ju ló  re-
ménnye l  i ndu lunk  az  u j  ezer  év  szenvedé -
sei,  vagy  örömei  elé.  

Ki  nem  pusz tu l tunk ,  át  n e m  fo rmá-
lódtunk,  o r szágunk  hi rét,  nevét ,  becsüle té t  
l 'entartottuk,  nemzet i  és  tö r téne lmi  mul tunk-
ról,  ö n t u d a t u n k r ó l  le  n e m  m o n d o t t u n k ,  el-
lenkezőleg  mindezeket  megtar to t tuk ,  meg-
véde lmeztük ,  m i n d  a  m a g u n k  s z á m á r a ,  
mind  azokéra ,  kik  —  még  mi  vé rez tünk  
—  b é k é n  éltek,  fejlődtek  s  a  kik  rua,  a  
veszélytelen  korban  há lá t lanul  s z ida lmaznak  
b e n n ü n k e t . 

És  v á j j o n  hol  vettük  ezt  az  erőt,  ezt  
a  gondvise lésszerű  ha ta lmat ,  hogy  egy  ma-
gunk  megalapí tván  u r a l m u n k a t ,  azt  ezer  
éven  át  föntar to t tuk  ?  

T ö r t é n e l m ü n k  ragyogó,  dicsfényes,  a  
haza  szere te t  által  megszentel t ,  a  honfiúi  
le lkesedés  legszebb  nap j a ,  légy  üdvözölve.  

E n y h ü l ő  n a p o k n a k  e n y h e  szellője  a  té-
li  á lmát  alvó  földnek  u ju lásá t  hozza,  lágy  
s u h a n á s á t ó l  éb redezvén  a  föld.  

Akkor  is  tavasz  volt,  .  .  .  Enyhe  és  
r ü g y b o n t ó  tavasz  életet  a d ó  születése,  sza-
badságot  s z o m j ú h o z ó  milliókra  kikelet  nyílása.  

Nagy  e n n e k  a  n a p n a k  je lentősége,  nagy  
e n n e k  a  d icsősége  !  

Nagysága ,  dicsősége  örökké  él  sok  
n é p n e k  a  tö r t éne tében ,  tie  legnagyobb  és  
legdicsöbb  a  m a g y a r é b a n  !  

Márcz ius  i d u s á n  bonto t t  lobogóval  hir-
det ték  az  igét  a  n e m z e t  ifjai .  

S z a b a d  lett  a  sa j tó ,  s z a b a d  lett  nyo-
m á b a n  m i n d e n ,  a  mi  r a b  volt,  hogy  az tán  
i smét  r a b l á n c z r a  verve  s i rassa  a  szép  álom  
e lmúlásá t . 

Áldott  légy  le  szép  nagy  n a p  és  ti  a  
c sa t áknak ,  s z a b a d s á g  h a r e z u i n k n a k  fényes  
szép  idői  !  

TÁRCZA. 

j V I c i i  j e l l e r q e k  !  
Az  „Abony"  erede t i  t á r e z á j a .  

Irta  :  Cs.  Guits  Mati ld .  

Csak  be  kell  pi l lantani  a  fényesen  bútorozott ,  
p u h á n  szőnyegeze t t  nappal i  s zobába ,  ahol  a  ma-
m a  idegesen  járt  kell  ;  a  hol  a  köpezös  te rmetű  
p a p a  hol  fel,  —  hol  le  tol ja  a  ha ragos  or rán  az  
a r a n y b a  foglalt  kristály  üveget  —  és  ar ra  a  gyen-
géd  t e rme tű  —  csipkébo  burkolózot t  a r anyha jú  
rózsá s  a rczu ,  daezos  tekinte tű  b a b á r a ,  ki  heves  
h u l l á m z á s b a  hoz ta  h in ta  széké t ,  hogy  t isztába  
legyünk,  hogy  valami  rossz  fát  telt  a  tűzre  a  szép  
haha ,  s  mink  valami  családi  pe rpa tva rba  csep-
pen tünk . 

—  S e m m i  sem  lessz  belőle  Î  -—  szólt  az  
anya  ha tá rozo t t an .  —  Te  gyermek  vagy,  alig  egy  
he te  töl töt ted  he  IG-ik  évedet ,  mit  tudsz  le  még  
az  é l e t r ő l ?  Mi  szüleid  vagyunk  hivatva  gondol-
kozni  jövödröl ,  és  köte lességünk  az  ilyen  haszon-
talan  ábrándoktó l  a  kis  bozon tos  fejecskéd  meg-
t i sz t í tan i ;  mer t  te  hánya t  homlok  rohanná l  a  ve-
szede lembe . 

—  A  boldogságba ,  p a r a d i c s o m b a  m a m a  !  
nem  a  veszede lembe .  Értsd  meg  tollát,  hogy  Sán-
dort  s ze r e t em  s  vagy  az  övé  leszek,  vagy  a  

—  J ó  !  legyen  egyik  vagy  a  másik,  do  mind  

a  kel tőre  jól  rá  érsz  még  ;  addig  pedig  m e n j  ját-
szani  a  babaruháva l  s  ha j a s  babáva l  —  szólt  
közbe  az  apa .  

—  P a p a ,  ne  sértegess  —  pa t t an t  fel  helyé-
ről  az  a r a n y h a j ú  piros  szá jú  haha  s  szemei  sér-
tödöt ten  villogtak  a  papára  —  16-ik  éveme t  bo-
lüllöttein,  he  vezettetek  a  világba  és  h iva ta losan  
el ismertétek,  hogy  már  nagy  leány  vagyok  akinek  
semmi  köze  a  ha jas  babához ,  h a n e m  igenis  van  
czél ja ,  hogy  betöltse  női  h i v a t á s á t ;  olyan  férfiú  
oldala  mellett ,  akit  szive  választol t .  Én  válasz-
tot tam.  Sándor t  szeretni,  boldogí tani  á l ta la  sze-
reltelni  és  boldogiitatni  akarva  ;  miér t  akadályoz-
nátok  engem  abba  m e g ?  Mi  kifogástok  van  Sán-
dor  e l l e n ?  —  Mi?  hogy  —  M i - e ?  hal lgass  már ,  
mer t  rögtön  megüt  a  guta.  

— J a j !  Idege im!  Idegeim!  dünnyög te  az  asz-
szony,  illatos  iivegecskéjét  szagolga t ta ,  az  arany-
hajú  baba  pedig,  közönyösen  nézege t t e  rózsás  
jó lgondozot t  körmeit .  

—  Aztán  azt  kérdezed  rni  k i fogásom  ellene  :  
Hál  s ze re lném  tudni  bá jos  (Lujza)  bá rónő ,  miből  
fog  téged  az.  a  Magyar  Sándor  ur  e l ta r tani  ?  

—  No  csak  ne  rövidítsd  m e g  a  czimét  pa-
p a !  jól  esnék-e  neked,  lia  téged  csak  ugy  Pol tony  
Móricznuk  h í v n á n a k ?  Dr.  Magyar  S á n d o r  minis-
tér iumi  t i tkár,  aki  még  minis ter  is  lehe t .  

—  T u d o d  mit  I .u jzácskám  há t  vár juk  meg  
azt  és  akkor  szavunkra  Ígérjük  (ugy-o  papa,)  hogy  
hozzá  adunk .  

—  Meg  lehet,  hogy  akkor  meg  ö  nem  von-

Ez  nz  erő  ezer  év  óta  m i n d é g  a  
s z a b a d s á g  volt,  ez  ad ta  h a t a l m u n k a t ,  ez  
tesz  öröké le tüvé  b e n n ü n k e t .  

Polit ikai  és  vallási  tü re lem  s  a  sza-
badság  szere te t  lengette  a  mi  n e m z e t i  lo-
bogónka t  mindég . '  

Ü n n e p e l j ü k  meg  tehá t  .márczius  15-ét ,  
a  s z a b a d s á g  és  testvériség  t a v a s z á n a k  f é n y e s  
n a p j á t  mos t  és  mindég  !  

Szá l l jon  vissza  le lkünk,  sz ivünk  messze  
a  múl tba ,  a r ra  a  tavaszra ,  mely  a  s z a b a d -
ság  kedves  kis  virágát  életre,  ny i las ra  me-
lengette,  mely  a  f akadoző  rügyböl  l ombo-
kat  fakasz to t t  a  m a g y a r  n e m z e t  v ihar tépe t t  
f á j á n . 

Ü n n e p e l j ü n k  ú j r a  !  És  az  ü n n e p l ö k n e k  
dal ra  nyíló  a jka in  milliók  lelkéből  szá l jon  
föl  az  i m á d s á g :  

I s t e n  á l d  m e g  a  m a g y a r t !  * 
*  *  

Abony  vá ros  közönsége  is  mé l tó  mö-
m ó d o n  fogja  m e g ü n n e p e l n i  m á r c z i u s  15-
ének  emlékeze té t .  

E  t á rgyban  l apunk  sze rkesz tő je  érte-
kezletet  hivott  össze,  me ly  ér tekezle t  a  kö-
vetkező  felhívást  bocsá to t ta  ki  :  

Po lgár tá rsak  !  

ne  el.  így  tehá t  sokkal  jobb  lessz  nekünk  együt t  
emelkedni  korban  és  r angban .  Azért  édes  m a m a  
nyugodja tok  bele  ezen  h á z a s s á g b a  s  ö rü l je tek  ve-
lem  bo ldogságomnak  !  

Avagy  talán  j o b b a n  szere lné tek ,  ha  leányotok  
egy  őrizet len  p i l lana tba  agyon  lövi  magá t ,  vagy  a  
Dunába  ugrik  ?  

*  *  
* 

Az  első  lakás  az  eme le ten ,  melynek  a j t a j á r a  
ki  van  szegezve  Dr.  Magyar  S á n d o r  név jegye  slb.  
belül  c supa  ragyogás ,  selyem  suhogás ,  meg  illat  

!  (hála  Luise  ba roncsz  hozományának) .  Gyönyörű  
I  Juliusi  reggelen  búcsúzkodik  a  f é r j  b a b a  a rczu  

kis  menyecské jé tő l .  

—  Nézd  csak  S á n d o r  azt  a  m a j m o t ,  hogy  
ide  bámul ,  hogy  megcsókol ta lak  —  szólt  a  fiatal  
asszony,  rózsás  u j j acská jáva l  á t m u l a t v a  az  á te l leni  
ház  erkélyére ,  ahol  egy  üde,  szinle  b a b a  a r c z u  
ilju  állott  s  megfesz í t i t i  lá tó  idegekkel  a  fiatal  
pá r  minden  mozdu la tá t  igyekezet t  el lesni.  —  

—  Lujza  micsoda  c s a p o d á r s á g  ez  egy  G  hó-
napos  asszonytól ,  u ra  ölelése  a la t t  meglá tn i  egy  
más  fiatal  ember t .  

—  Hát  h iszen  n e m  a  s z e m e m e t ,  h a n e m  a  
d e r e k a m a t  ölel ted,  miér t  no  l á t h a t t a m  volna .  
Csókolj  csak  a  s z e m e m r e .  így  1  mos t  m e g  e r re .  
így,  latod  m o s t  n e m  lá t t am  semmi t .  

—  Nézd  csak,  hogy  elpirult  az  a  kölyök,  
ö  szégyetil i  ini  he lye t tünk  magá t ,  mos t  moso-
lyog . . .  óh  de  hercz ig .  T u d j a ,  hogy  az  a  fiatal  

ABONY 

M á r c z i u s  l ő .  



Édes  h a z á n k  m ú l t j á b a n  egyik  legfé-
nyesebb ,  legdicsőségesebb  n a p  I S I S .  már-
czius  15.  Л  .Magyar  S z a b a d s á g ,  Egyenlőség  
és  Testvér iség  megszü le té sének ,  kivívásának  
örökké  emlékeze tes  n a p j a .  

E n n e k  a  d icsőséges  n a p n a k  emlékét  
u j i l j uk  föl  az  idén  is,  e  hó  15-én  rende-
z e n d ő  haza f i a s  ünnepé ly lye l ,  me lyen  való  
minél  s z á m o s a b b  meg je lenésé re ,  az  ott  el-
h a n g z ó  hazaf ias  beszédek  és  énekek  meg-
ha l lga tására  kér jük  föl  v á r o s u n k  hazasze re tö  
közönségé t ,  iskoláit,  egyleteit  és  társulatai t .  

Az  ü n n e p é l y  p r o g r a m m j a  :  
1.  Heggel  nap  kellekor  4 8  ágyúlövés-jelzi  a  

nagy  nap  eljövetelt '!,  ugyanakkor  a  város  külöm-
bözö  terein  a  Rákóczy  indulót  ós  a  Kossuth  nó-
tát  já lsza  az  első  zenekar .  

2.  Délután  4  órakor  a  Kossuth  téren  tartan-
dó  ünnepélyre  az  egyletek  felvonulása  zászlóik  
alatt  zeneszó  mellett,  melyre  3  ágyúlövés  ad  jelt,  
azután  az  ünnepély  kezdete  :  

3.  Hymnus.  Énekli*  az  iparos  dalárda ,  Ko-
váts  Róla  vezetése  alatt .  

4.  Megnyíló  beszéd.  T a r t j a  Temesközy  Gcr-
zson  szerkesztő.  

5.  Élj  őseink  hazá ja .  Hazafias  dal,  énekli  az  
iparos  dalárda.  

tí.  Talpra  magvf r .  Petőfi  márczius  15-iki  
verse,  szavalja  Dudás  József .  

7.  Honfi  dal.  Petőfitől.  Énekli  az  iparos  
da lárda . 

8.  í 'nnepi  beszéd.  T a r t j a  tiszt.  Makay  ba jos  
ev.  ref.  lelkész.  

9.  Három  szinti  lobogó  Énekli  a  dalárda.  
10.  Márczius  15.  Irta  J a k a b  Ödön.  Szaval ja  

Veverán  István.  
11.  Szózat .  Énekli  az  iparos  dalárda  veze-

tésével  az  ünneplő  közönség.  

Este  a  kiilömböző  egyletekben  közvacsorák  
és  tánczmula tságok.  A  rend  fenlar tásáró l  városunk  
i f júsága  gondoskdik.  

Hazafias  üdvözlettel  :  
r e u d e z ö - b i z o t  t  s á « » - .  

А  В  О  N  Y  
1 0 .  s z á m .  

ember  belém  szere lmes  ?  —  én  észre  vettem  
m á r  régen.  

—  Lujza  kiáltott  a  fér j  hir telen  haraggal .  
—  Megtiltom,  hogy  a  l ierczeggel  koketirozzál.  

Az  asszonynak  szemei  kerekre  kinyilloltak.  Ö  
berezeg  ?  

Hogy  h í v j á k ?  
—  W.  berezeg.  Töbször  lá t tam,  hogy  át  

pislogsz,  á t  mosolyogsz.  Ezt  egyszerre  és  minden-
korra  —  már  nem  mondha t t a  tovább,  kél  rózsás  
tenyérke  tapadt  szá já ra .  

—  Pszt!  Ilyen  hangon  ne  beszé l jen  velem  
S á n d o r ;  ezzel  egyszerűen  a  berezeg  kar ja i  közé  
kergetne,  ami  tiltott  az  kívánatos  nekem.  Azért  
lettem  a  maga  felesége,  mer t  magától  logjobban  
tiltottak.  Mondja  i n k á b b :  kicsi  baba  üljön  ide,  és  
csábí tgassa  a  b e r e z e g d ,  mulasson  jól  vele  —  s  
nelegyen  féltékeny.  

Ha  bolond  vo lnék !  T u d j á l  Megtiltom,  
meg,  igen  is  megtiltom  !  És  ha  mégegyszer  észre  
veszem,  kifogunk  innét  költözködni,  á tmegyünk  
Budának  legl'élivesöbb  zugába  lakni,  a  hal  nem  
lesz  alkalma  a  fiatal  emberek re  kacsingatni .  

-  Lujza  egy  fotelt  gördítet t  az  '  ablakhoz  
és  kihívó  mosolylyal  nézet t  út  a  fiatal  em-
berre . 

—  Sándor  székestől  e l rántot ta  onnét  és  
ugy  lódította  félre,  bogv  az  Lujzával  együtt  felbo-
rult,  a  fiatal  hölgy  elkezdett  sirni,  de  azér t  még  
is  oda  állott  az  ablak  mellé  és  csipkés  kendője  
alól  is  kacsingatott  át  az  erkélyre.  

Л  М а ц - у а г  С  b i z d t t s / ö v i M s ó p ;  

( ' s  а  к i s G í i x c  I;  1 к . 

A  Magyar  Gazdaszövetség,  munkásságán« к  
javarészét  a  kis««/.  Iák  helyzetének  javí tására  akar-
ván  fordítani .  egy  községi  gazdakori  a lapszabály-
tervezetet  do 'gozot t  ki,  melyben  a  gazdakör  
ezéljai  az  a l ább iakban  vannak  fe l soro lva :  

a)  a  község  összes  gazdasagi  érdekeinele,  va-
lamint  szellemi  es  erkölcsi  eleir  n  к  eher  figye-
lemmel  való  kisérése  s  az  ezek  jav í tásá ra  vonat-
kozó  intézkedések  kezdeményezése  ;  

b)  a  mezőgazdasági  ismeretek  te r jesz tése ,  az  
okszerű  gazdá lkodás  előmozdítása  :  

c)  a  község  okta tás ,  neveles,  iskola,  köz-
egészségi,  adó.  háztar tás i ,  közlekedési ,  köz-  es  
ó i / rendesze i i  ügyeinek  megbeszé lése  és  i ranyilasa;  

d)  a  közjólékonyság  fej lesztése  s  a  nyomo-
rékok  és  szegények  is lapolá-a  a  nők  közreműkö-
désének  bevonásával  :  

e)  ható-ági  intézkedések  és  rendele tek  is-
mer te tése ,  s  azok  czél jánnk  és  h a t á s á n a k  meg-
beszélése  ;  

f)  a  községi  képviselő  testület  elé  kerülő  
össze-  ügyek  fölölti  előzetes  t a n á c s k o z á s ;  

g)  a  községben  lakó  kisiparosuk  érdekeinek  
és  boldogulásának  elömozdi lása  ;  

b)  ha szno tha j l ó  házi  ipar  meghonos í tása  
abból  a  czélbúl,  hogy  a  mezei  munkával  foglal-
kozóknak  leien  a!  is  legyen  keresetük  ;  

i)  a  mezőgazdaság i  munkások  érdekeinek  
fölkarolása  s  gondoskodás  arról ,  hogy  be tegség  
esetén  jó  ápo lásban  részesül jenek,  s  hogy  munka-
képte lenség  esetén  is  legyen  megélhe tésük  biz-
tosítva  ;  

j)  a  gazdaság i  és  ház tar tás i  szükségleti  
czikkeknek  a  tagok  részére  jó  minőségben  és  a  
lehető  leg ju lányossabb  árak  e lérése  czé l jábúl  va 'ó  
beszerzése  ;  

k)  gazdasági  t e rményeknek ,  valamint  a  házi-
iparcziiikeknek,  s  a  községbeli  iparosok  készí tmé-
nyeinek  jobb  arak  e lérése  czél jából  való  közös  
ér tékesí tése  ;  

1)  hitel,  fogyasztási  és  ér tékes í tő  szövetkeze-
setek  létesí tése  ;  

m)  a  községbeli  mezőgazdasági  t e rmények  
és  ipari  készí tmények  jó  h í rnevének  és  keresle-
tének  fe j l e sz té se ;  

n)  jó  tenyészál latok  és  ve tőmagvak  beszer-
zése  a  község  és  a  tagok  részére  ;  

o)  in tézkedés  az  iránt ,  hogy  a  tagok  min-
denféle  ügyes-bajos  dolgaikban  megbízha tó  szak-
emberek tő l  csekély  díjért  ú tba igaz í tás t  kap janak .  

E  czélok  e lérése  é rdekében  :  
a)  á l landó  helyiséget  létesít  s  abba.  a  tagok  

rész  re  napi  lapokai ,  gazdaság i  szaklapokat  s  
más  t a n u l s á g j s  folyóiratokat  j á ra t  ;  lelesit  továbbá  
könyvtár t  is,  mely  megfele lő  r endszabá lyok  mellett  
szintén  a  tagok  rende lkezésé re  áll  ;  

b)  á l landó  összeköt te tés i  tart  fenn  a  Magyar  
Gazdaszövetséggel ,  s  abba  r endes  tagul  b e l e p ;  

e)  összeköt te tés t  tart  le  m  a  vármegye i  gaz-
dasagi  egyesület tel  s  belép  ennek  köte lékébe  i s ;  

d)  a  község  gazdasági  viszonyainak  javí tása  
é rdekeben  e lő te r jesz téseke t  intéz  a  vármegyei  
egyesüle thez  ;  

e)  a  községei  ér intő  gazdaság i ,  nevelési ,  is-
к Mai,  közegészségi ,  közlekedési ,  adózás i ,  köz-  és  
lüzrcndésze l i  ügyekben,  továbbá  a  helybeli  nyo-
morékok,  elaggott  szegények  és  szegény  árvagyer-
mekek  segélyezése  é rdekeben  a  községi  képviselő  
tes tüle tnek  javas la tokat  lesz  s  i .pol ta lásuk,  segé-
lyezésük,  illetve  nevel te tésük  é rdekeben  tá rsadal -
mi  u 'on  is  mozga lmat  indit,  fölkérvén  különösen  
a  nőket ,  hogy  a  szegények  és  árvák  nyomorúsá -
gai  enyhítsék  ;  

f j  a l ka lmas  időben  e lőadásoka t  és  felolvasá-
sokat  rendez  olyan  köz-,  mezőgazdaság i  és  társa-
dalmi  kérdésekről ,  melyek  iránt  a  tagok  érdek-
lő  lack.  s  melyek  i smere te  a  t agokra  nézve  fon-
tossággal  bír  ;  

g)  ismertet i  a  tagokkal  e lőadások  és  felolva-
sások  u t j án  hitel,  fogyasztás i  és  é r tékes í tő  szö-
vetkezetek  ezél jai  es  m.szilát,  va lamint  azok  léte-
sítési  módozata i t  ;  

h)  gondoskodik  a  Magyar  Gazdaszöve t s ég  
t á m o g a t á s a  mellett  olyan  s zakemberek rő l ,  kik  a  
gazdakör  tag ja inak  adó,  illeték,  ka tona ,  örökösö  
dé.si  es  peres  ügyekben,  a  lednek  egy  megha t á ro -
zott  n a p j á n  csekély  dij  f izetése  mellet t  t anácso l ,  
ú tba igaz í tás t  es  fulvilagosiiásl  a d n a k  ;  

i)  gondoskodik  a  Magyar  G a z d a s z ö v e t s é g  tá-
moga t á sa  mellet t  a  felolvasások  és  e löadasok  
m e g t a r t á s á h o z  a lka lmas  szakemberek rő l .  

Az  a lapszaba ly- le rveze l  kapha lú  márcz ius  hó  
közepétől  kezdve  Me.skú  Pálnál ,  a  Magyar  Gazda-
szövetség  t i tkáránál  (lakik  márcz iu s  hó  végéig  
Nyitrán,  azontú l  Budapes ten) .  

MI  LMSAG У 

A  fiatal  ember  e l sápadt  és  fenyegető  
intéseket  lövell  ál.  

—  Lujzikám  szivem  je r  onnét  !  könyörgöt t  
a  férj .  

•—  Most  már  azért  sem  —  t u d o d ?  — g o r o m -
ba  voltál,  meggyűlöltelek,  el  is  fogok  tőled  válni,  
igen.  —  Annak  pedig  puszi t  küldök  ni,  —  át  
hányta  a  csókot  a  fiatal  e m b e r n e k  rózsás  uj-
jacskáival . 

Sándor  mit  tehetet t  egyebet ,  odaugrot t  
felesége  mellé  és  öklével  ál fenyegetet t  az  erkélyre,  
ami re  a  mosolygó  fiatul  e m b e r  ugy  el tűnt ,  mintha  
a  föld-nyelte  volna  el.  

—  Ah  !  Te  vad  állat  !  —  kiáltott  Lujza  
zokogva,  elűzted  öl  örökre,  elűzted.  

—  El  ám,  csak  sírjon  gyönyörű  mákvirág.  —  
IIa  még  egyszer  meglátom  kaczérkodni  vele,  
kihívom  p á r b a j r a  s  lelövöm  mint  a  vakvarjut ,  
hát  chez  tar tsa  magát .  S á n d o r  elsietett  i rodá jába ,  
magá ra  hagyta  a  baba  arczu  asszonykát .  

—  Délután  3  órakor  hevesen  csenget tek  
Pa t t any  báróék  lakásán.  —  Nincs  it thon  a  fele-
ségem  ?  

A  feleséged  ?  Nincs  !  
Nohát  i ikkor  adiö  kedves  Apósom  és  Anyó-

som,  kedves  leányuk  ma  megszököt t  \Y.  lierczeg-
gel,  megyek  s  megindítom  a  válópert .  

-  Látod  Diaima,  ez  a  te  nevelésed.  
—  Mit  nevelés,  benne  van  az  ap j a  vére,  

nem  lehet  azt  kinevelni.  

A  g a z d a k ö z ö í í s s g  c ' ^ J s k s .  Mult  
s z á m u n k b a n  je lez tük ,  bogv  az  o r szágos  gazdaság i  
c se lédsegé lypénz tá r  szerveze térő l  s  h iva tásáró l  a  
g a z d a k ö z ö n s é g  r é szé re  külön  i smer te tő  e lőadások  
fognak  tar ta tni  a  Kalh.  Olvasóegyle tben  es  a  
népkörhen .  —  Ennek  lmpe-uin  é r t es í t jük  a  t.  
gazdaközönsége t ,  hogy  a  je lzet t  e lőadások  egyike  
а  К  а  I  Ii.  O l  V  a  s  ó  e  g  y  I e  t  b  о  n  m  à  г  с  z  i  u  s  
h ó  K i - á n  d é l u t á n  4  ó r a k o r  f o g  m e g -
t a r t a t  u  i.  mire  e  helyen  is  felhívjuk  az  érdek-
lődök  figyelmét.  

Ë s t é l j f e k .  A  „Kalh .  Olvasóegyle t"  ben  
f'.  hó  2-án  ta r ta to t t  meg  l apunkban  közölt  m ű s o r  
szer int  az  első  felolvasó  és  szava ló  estély.  —  ft.  
L  e  V  a  y  M  i  Ii  á  I y  e spc res -p lebános ,  —  D  u  d  à  s  
J ó z s e f  polg.  isk.  igazgató  t aná r  ügyszere te te i lek  
és  t ehe t ségének  köszönhe tő  az  a  fényes  siker,  
mit  ez  estéiyröl  fe l jegyezhetünk.  —  ft.  L  é  v  a  y  M.  
költői  lelkéből  mer í te t t  s  erkölcsi  in te lmekben  
gazdag  „Egyleti  é le i"  с / ,  e lbeszé l é sében ,  hol  
jóizii  humor ra l ,  hol  komoly  vonásokkal  fes te t te  
meg  azt  a  képzelet i  képel ,  a  minőnek  nem  szabad  
lenni  egy  valamely  kalh,  egyletnek.  -  A  mind-
végig  é lvezetes  és  tanulságos  fe lolvasás t  többször  
megúju ló  te tszés  nyilvánítással  honorá l t a  a  hallga-
tóság.  —  D u d á s  J.  ez  a lka lommal  II.  Lévay  M.  
„ K o p o t t  s z o b o r "  ez.  r emek  kö l t eményének  
e lszavalásával  nyúj to t t  kel lemes  perezeke t  a  kö-
zönségnek.  Igazi  mes te re  a  művész ies  szava lásnak  ;  
lágyan  esengő  hangjáva l ,  h a n g j á n a k  finom  modu-
ialiojával  az  aes thet ikai  é rze lmek  egész  sorá t  
éb r c s / t ge l l e  fel  s  ju t t a t t a  d iada l ra  azt  a  f enséges  
érze lmet ,  melyet  a  szép  köl temény  e s z m é j e  mé-
hében  hordot t .  —  A  műso r  3-ik  pon t j á t  T ó t h  
B é l a  „A  kis  J ézus  gye rmekségé rő l "  ez.  r e m e k  
miivé  egyes  részleteinek  bemuta t á sáva l  —  küz-
le lszés t  a ra tva  —  ft.  Lévay  M.  töl töt te  lie.  —  Az  
estély  ke l lemes  t a r t a lmának  igazan  megfe le lő  
keretül  szolgált  az  a  nagy  érdeklődés t  t anús í tó  
dist inguait  tagokból  álló  un  t á r saság ,  úgyszintén  
a  gazdaközönség  s z i m - j a v a .  mely  az  egylet  szobái t  
szorongás ig  elfoglalta.  Hasonló  sikert  kivárniuk  
a  mai  napon  m e g t a r t a n d ó  2-ik  eslélylicz,  melynek  
műso rá t  a  következőkben  ad juk .  I.  Elbeszélés .  
Irta  és  f e lo lvas sa :  N e r g c r t  V i l m a .  -  2.  Az  
én  lakásom.  Irta  T o m p a  M.  S z a v a l j a :  G a l l ó  
P á l .  —  3.  A  gyermek  házi  fegye lmezése .  I r ta  
és  felolvassa  :  V e  v  e  r  á  n  1 s  t  v  á  ».  4.  S a j á t  

V.  é v f o l y a m .  



V.  é v f o l y a m .  
Л  В  О  N  Y  К),  s z á m .  

sze rzeményű  dalos  könyvéből  egyes  szemelvénve-
ket  felolvas  :  П.  L é  v  a  y  Mi  |)  ú  |  y.  —  д 2  est'élv  
(',  őf i ikor  veszi  kezdetéi .  Egész  tisztelettel  meg-
hívatnak  a  mai  és  a  többi  eslélyve  mindazon  I  
é rdeklődök  is.  akik  —  a  korlátolt  számban  
nyomai oil  meghívók  miatt  —  külön  meghívásban  
nem  részesülhet tek .  

—  Felolvasó  estély.  Л  népkörben  
ma  délnlán  5  órakor  felolvasó  estély  tartatik.  
melynek  p r o g r a m m j a  :  M i r e  k é p e s  e g y  к  e-
]• e s z i  y  e  n  M  ö.  Irta  tiszt.  Makav  Lajos  ev.  ref.  
lelkész.  Felolvassa  :  Ta r  László.  Humoros  felolva-
sás i  tar t  :  Temesközy  Gerzson.  A  viz.  Termé-
szet tani  felolvasás.  T a r t j a  Temesközy  József  ev.  
réf.  ta ni tó. 

—  A  sorozás  eredmény э .  F.  hó  1-
én  tar to t t  sorozáson  előállott  az  1.  korosztályból  
109  n joncz ,  besorozta loti  77,  vidéken  előáll  8.  
A  11.  korosztályból  előállt  GS  n joncz .  besorozta-
tott  2,  e l m a r a d t  2.  A  111.  korosztályból  előállt  42  
n joncz .  besoroz ta to t t  7,  e lmarad t  2.  Összesen  elő-
állt  279  njoncz,  besorozta to t t  8G,  e lmarad t  12.  

Z á r s z á m a d á s .  Az  abonyi  kalh.  
t emetkezés i  egylet  f.  hó  5-én  tar tot ta  meg  élénk  
( r  leklödés  melleit  nagygyűlését ,  melynek  mozza-
na tából  kiemelkedik  az  a  szép  tökepénz ,  mii  az  
egylet,  gondos  és  takarékos  vezetősége  15  év  
le forgása  alat t  összegyűj töt t .  Az  évvégi  zá rszáma-
dás  szer in t  ez  a  töke  7776  к  о  г  о  п  a  é  s  7 8  fi 1-
l é r t  t e s z  k i .  —  Mindenese i re  nem  közönséges  
t aka rékosságra  muta t  ily  cs inos  összegnek  meg-
gazdá lkodása  s  nein  csekély  biztosítékot  nyúj t  
azoknak ,  akik  tagjai  ez  egyletnek.  

—  K é r e l e m .  özv.  Pa lona i  Károlyné  vak-
nő  azon  kéréssel  je len t  meg  szerkesz tőségünkben,  
hogy  a  m a g a  és  két  kis  gye rmeke  s z á m á r a  némi  
viselt  r uha  kegyes  a d o m á n y o z á s á r a  kérjük  a  kö-
nyörü le tes  szívűeket.  Az  i rga lmasság  nevében  le-
szünk  eleget  a  kérésnek  a  nyomorgók  é rdekében .  
Lakása  V.  ker.  körösi  ulcza,  Varga  József  kovács  
h á z á b a n . 

—  P é n z h a m i s í t ó k .  Váczról  ír ják,  bogy  
a  mull  hé ten  az  uj-kécskei  csendőrség  nagy  
pénzhamis í t ó  bandá t  fedeze t t  föl,  a  mely  hamis  
ö tkoronásokkul  á rasz to t t a  el  Pes tvármegyét .  A  
hamis í tvány t  alig  lehet  megismerni .  A  csendőrség  
egyenként  összefogdos ta  a  b a n d a  tagjai t  s  végül  
megta lá l t a  a  pénzgyár tó  gépe t  is,  a  mely  mellett  
10(H)  d a r a b  ö tkoronás t  talál tak.  Ebből  a  fa j tából  
k a p h a t t u n k  mi  is.  

—  Magay  Károly  bűnügye.  Már  
megemlékez tünk  olvasóinknak  arról  a  s ikkasztásról ,  
melyet  Magay  Károly  volt  kisújszál lási  j á rá sb i ró  
elkövetet t .  Ezen  ügyet  m.  hó  21-én  tárgyal ta  a  
szolnoki  kir.  törvényszék.  A  tárgyalás  során  a  
vádiol t  a  11  rendbel i  hivatali  s ikkasztás t  be ismer te .  
Hosszas  tá rgyalás  u tán  Lippe  Vilmos  következő  
í téletet  h i rde te t t  ki.  A  kir.  törvényszék  bűnösnek  
m o n d j a  ki  Magay  Károlyt  s  5  évi  fegyház  és  5  
évi  h ivata lvesz tésre  ítéltetik,  a  13  hónap i  vizsgálati  
fogság  be tudásáva l .  

—  Öngyilkosság  perweszíeség-
bö l .  Múlt  hé ten  Ujszászon  Antal  J ó z s e f n é  a  ro-
bogó  vona t  elé  vetet te  magá t  ;  a  vonat  da r abok ra  
tör te  össze  s  n y o m b a n  meghal t  Zsebében  volt  
egyet len  ékszere ,  az  o lvasója .  A  sze rencsé t l en  
a  szonynalc  az  nap  tá rgyalása  volt  Szo lnokon ,  de  
peré t  e lvesztet te  s  ezt  annyi ra  szivére  volle,  hogy,  
iiy  módon  vetett  véget  é le tének .  A helyszíni  szem-
lét  Scbirilla  albiró  vett  távirat i  é r tes i léses  u tán  
n y o m b a n  eszközölte  s  az  öngyi lkosságot  cons ta tá l t a .  

—  Rendelet  a  marhalevelekről .  
A  belügyminisz ter  kö r rende le tben  tuda t ta  a  tör-
vó  lyhátóságokkal ,  hogy  az  elveszet t  marhalevelekről  
e lőbb  is,  —  mint  ahogy  az  elveszel t  marhalevél -
ro  vona tkozó  körözvény  a  r endőr i  közlönyben  
meg je l en t  —  áll i tható  ki  másola t ,  lm  az  e lvesztés  
t ényé t  vagy  annak  valószínűségét  a  tu la jdonos  
bebizonyí to t ta ,  de  csak  az  e lvesztés  be je len tésé tő l  
számí to t t  egy  hónapná l  nem  rövidebb  ha tá r idő  
el tel te  u tán .  

—  Jég  h iány .  Azok,  a  kik  tudják  a  jég-
nek  nagy  fontosságát  közegészségi  szempontbó l ,  
a g g ó d \ a  néznek  a  nyár  elé,  mi  lessz  velünk  va-
lami  —  ne  ad j  Isten  —  nagyobb  fokú  j á r v á n y o s  
betegülések  ese tén .  Más  városokban  fontolóra  vct-
lf'lc  és  veszik  ezt  a  körü lményt  s  idején  —  söt  
m é g  most  is  —  gondoskodnak  jégről  a  közönség  í  
é rdekében ,  különös  esetek  a lka lmára .  Nálunk  I  
a z o n b a n  ugy  látszik,  nagyon  alsó  rangú  kérdésnek  
veszik  ezt ,  söt  egy  á l ta lán  nem  is  törődnek  vele,  
pedig  ember i  életek  megmen té sé rő l  van  szó,  csa-
lád  ' en ta r tók  életéről ,  melyekér t  a  köznek  áldozni ,  
s  az  eszközökről  az  e lö l já róságnak  gondoskodni  
kell.  Most  m á r  hiúba  várunk  akkora  fagyot,  lmgy  
köz jégvermünke t  ineglöl lbessük,  j ég  nélkül  pedig  

н  nyárnak  neki  menni  egy  kissé  könnye lműség  
volna,  nagyon  megbosszu lha tná  magái .  Szolnok  
város  po lgármes te re ,  —  s  más  s zomszédos  város  
is  gondoskodot t  jégről ,  jég  források  után  puhatol .  
3 0 — 5 0  cmlr  vastag,  szép  kristály  jege t  szállí t tat  
vasu'.on,  80  koronába  kerül.  I  - 2  vaggon  jég  ne-
künk  is  eleg  lenne,  csak  ki  kellt  ne  puhatolni  a  
lorrást  és  el  kellene  határozni  a  megrendelés t .  Mér-
sékelt  szállítási  díjjal  is  kellene  kieszközölni,  mert  
lehelne.  Henem  hál  mindig  ráérünk  mi  ilyesmire.  

- -  EVIáíyás,  a2  igaaaógas  kiráSy  
s z o b r a .  Husz  év  előtt  Kolozsvár  mozgalmat  
imiitolt  meg,  hogy  Magyarország  n i , g y  királyának  
M á  l  y á  s  n  а  к  a  z  i g  a  z  s  á  g  о  s  n  a  к  szülőváro-
sában  méltó  szobor  állít tassák.  A  szobor  költségeit  
a  nemzettől  kértük  s  a  biztató  r eményre  elkészült  
a  szobor,  mely  ma  az  é rczöntőben  készen,  már  
csak  a  felállításra  vár.  Egyelőre  ennek  ú t j ában  
áll  az  a  sa jná la tos  körülmény,  hogy  a  szükséges  
költségre  még  mintegy  00.000  korona  hiányzik.  
Kolozsvár  közönsége  a  lehetőt  megtel te ,  de  kime-
rült  s  igy  kénytelen  a  magyar  haza  a m a  fiaihoz  
fordulni  kérő  szavával ,  kik  a  nagy  király  emléke  
iránt  való  kegyeletből  e  czélra  áldozni  készek  és  
képesek.  A  hazaf ias  adományok  vagy  közvetlenül ,  
vagy  pedig  bármelyik  fővárosi  vagy  vidéki  hir lap  
szives  közvetítésével  a  Mátyás  szobor  b izot t sághoz  
Szvncsina  Géza  kir.  tanácsos ,  po lgá rmes te r  kezei-
hez,  Kolozsvárt  czirn  alatt  küldendők  be.  

—  KJi  a  tüaiag ás és  Bmgyan  Iahet  
r a j t a  a a g i i e n i  ?  Roboz  József  igazgató,  a  
ki  hazánkban  annak  idején  a  kormány  megbízásá-
ból  szervezte  a  dadogók  cs  hebegök  okta tásá t ,  és  
a  ki  most  Temesvá ro t t  működik,  ilyen  czimii  fü-
zeiében  é rdekes  példák  idézésével  és  röviden,  
megmagya rázza  azt ,  hogy  mi  a  dadogás ,  hogy  
hogyan  kell  és  lehet  a  dadogók  beszédh ibá j á t  
orvosolni  és  főképen,  hogy  hogyan  lehet  a  gyer-
mekeket  ugy  nevelni,  hogy  ne  vá l janak  dado-
g ó k k á ?  Szülőknek,  nevelöknek  és  t anároknak  
ok ta tásukra ,  beszédh ibákban  szenvedőknek  pedig  
v igas- ta tásukra  ez  a  hasznos  kis  könyv,  mely  
most  u j a b b  l enyomatban  60  fillérért  kapható  
Temesvá ro t t  a  „Corvina"  könyvkereskedésben  és  
ál tala  az  összes  hazai  könyvkereskedésekben .  

—  Szabászai i  tanfolyam.  A  buda-
pesti  kereskedelmi  és  ipa r -kamara  a  czeglédi  
ipar tes tület  e lnökséghez  levelet  intézett ,  melyben  
jelzi,  hogy  a  kereskedelmi  miniszter  szabó  és  
czipész  ipari  tanfolyamokat  fog  rendez te tn i .  Gzélja  
a  tanfo lyamoknak,  hogy  az  a r ra  je lentkezők  ugy  
az  elméleti ,  mint  a  gyakorlat i  s z a b á s z a t b a n  ma-
gukat  kellően  kiképezzék.  Szabásza t i  szaktaní tóként  
egy  év  t a r t a m á r a  Csontos  Imre  budapes t i  lakos  
a lka lmazta to t t ,  aki  az  ország  különböző  városa iban  
r endezendő  férfi  ruha  —  szabásza t i  t anfo lyamokat  
rendezi  és  vezeti.  E  t anfo lyamokon  husz,  de  
legfel jebb  l iarmincz  iparos  vehet  részt  s  körülbelül  
4  hétig  ta r tanak .  —  Ha  óha jok  nyi lvánulnak  az  
iparosok  körében  a  tanfolyam  meg ta r t á sá r a ,  ugy  
az  i pa rkamara  erről  é r tes í tendő  azzal  a  ki jelentés-
sel,  hogy  a  tanfolyamot  melyik  hónapban  és  hol  
kívánják  megtar lani  és  hányan  vesznek  azon  részt .  
Készséggel  a ján l juk  iparosaink  figyelmébe  e  való-
ban  hasznos  tanfolyam  lá toga tásá t .  

Legújabb  készülék  kártékony  
rovarok  kipusztítására,  Lossen  F.  dr.  
azon  ér tekezések  által  indít tatva,  melyek  a  vérte-
tünek  pet ro leum  és  vizkeveréke  által  való  pusz-
tí tását  tárgyal ják,  a  Mayfarlb-féle  „Syphonia"  
szőlővessző  permetező  s z á m á r a  egy,  a  csap  és  
szórócsö  közé  iktatandó  kis  készüléket  készített ,  
mely  te l jesen  megfelel  azon  czé l j ának ,  hogy  a  
két  folyadéknak  egyenletes  keveréké t  pe rme tezze  
széjjel .  A  készülék  elve  az,  hogy  a  nehezebb  
fa jsúlyú  viz  a  könnyebb  fajsúlyú  pc t ro leumot  egy  
úgyneveze t t  T-csőnek  levezető  részén  a lka lmazot t  
t a r l ányábó l  kiszorítsa.  Egy  sá rgarézből  kcsziilt  
mind  a  bá rom  végén  kúppal  záró  csa to ló-karman-
tyúval  ellátott  T-csö  közvetlenül  a  Syphonia  
c sap j a  mögött  kapja  a  n a g y n y o m á s ú  vizet  és  
ennek  legnagyobb  részét  a  vízszintes  csö  el lenkező  
végén  levő  szórócsöbe  vezeti ,  kis  részé t  pedig  
egy  kis  csövecske  segítségével  a  lefelé  vezető  csö  
végére  illesztett  petroleum  tar tá lyba .  —  Egy,  
ezen  u tóbbi  vízmennyiségnek  megfele lő  pe t ro leum  
mennyiség  most  az  emiitet t  kis  csövecskével  
p á r h u z a m o s a n  fölfelé  és  azu tán  té rda lakulag  a  
vízszintes  kifolyócsőbe  vezető  csövecske  u t ján  a  
szórócsöbe  lép.  Ezen  p á r h u z a m o s  csövecskék  a  
lefelé  vezető  esőbe  vannak  for rasz tva ,  ugy,  hogy  
ez  u tóbbinak  egyébb  nyilasa  nincs .  Hogy  azonban  
pe t ró leum  és  viz  mindig  megha tá rozo t t  a r ányban  
legyen,  a  kúpalakú  végre  zá ró  l emez  van  forraszt-
va,  és  ennek  közepébe  a  t é rda laku  kis  pe t ró leum-
csövecskének  vége  forrasztva,  mig  a  nyomó  viz  

s z á m á r a  há rom  fúrás  van  a lka lmazva  a  pe t ró leum  
nyilas  körül.  Azonnal  lá tható,  hogy  e z e n  nyitások  
keresztnie ' .szete  ha tározza  meg  a  pe t ró leum  és  
viz  közötti  a rányt .  Pe t ró leum  t a r t ánynak  egy  lite-
res  palaczkol.  választott ,  melynek  á t l á t szósága  
mellett  a  kiszorí tást  észlelni  lehel .  A  kis  készülék-
minden  nyomó  szivat tyúhoz  il leszthető,  még  a  
vízvezeték  tömlője  és  fecskendező  csöve  közé  is,  
mely  u tóbbinak  szórócsövei  kellene  ellátva  lennie.  
Lossen  dr.  t a la lmánya  a  pe t ró leumnak  vízzel  való  
keveredésé t  a  képzelhető  legtökéle lessebb  módon  
eszközli  ;  a  folyadék  t e j f ehé r  és  k i tűnően  pe rme-
tezhelö  széjjel .  A  munkás  egy  kézbe  veszi  a  pet-
róleum  pabiczkot  és  egy  út tal  igazgat ja  a  szóró-
csövet.  Minthogy  a  Syphoniáná l  nincsen  sz ivat tyúzás  
a  munkásnak  mindkét  keze  szabad  és  felváltva  
haszná lha t j a . 

—  A  hálás  fár j  a  következő  bizonyít-
ványt  írta,  melyet  t.  o lvasóinknak  ezenne l  meg-
ismételünk.  Mélyen  tisztelt  Müller  ur  !  (Budapest ,  
V.  ker.  Ká lmán-u tcza  42/40).  Nőm,  ki  13  éves  
korától  r euma-  és  fő fá jásban  szenvedet t ,  a  kegyed  
által  feltalált  pára t lan  és  niegfizelhetlen  d  u  p  I  a  
e l e k t r o m á g n e s e s  k e r e s z t  R.  B.  86967  
készülék  állal  te l jesen  felépült ,  miért  is  fogad ja  
hálás  köszöne temet .  Károly-falva,  1902  évi  f eb ruá r  
2-án.  Hambeck  Valent.  

—  Baromfi  kedvelőknek  !  !  !  A  
hpesti  á l la tkert  régi  jóh i rü  szá rnyas  osz tá lyába ,  
vérfelfr issí lés  czél jábói  a  leghí resebb  angol  te-
nyésztőktől  beszerze t t  különféle  r i tka  szép  törzsek  
érkeztek.  Az  igazgatóság  to jásokra  megrende léseke t  
elfogad  és  kívánatra  á r jegyzéke t  b é r m e n t v e  küld  ;  
képes  á r j egyzék  egy  korona  előleges  beküldése  
után  szinte  b é r m e n t v e  kapha tó .  

AZ  „ABONY"  REGÉNYTARA.  

A  N  Ö .  

Regény. 

I r ta  : B o r o s s  L a j o s .  

(Folytatás.) 

Juszt i  asszony  azon  nők  közé  tar tozot t ,  kik  
minden  lelkiismeret  fu rda lás  nélkül  ezen  elvet  
vallják  :  Élvezd  az  élet  örömei t .  Kifogásta lan  ter-
méke  volt  a  mai  nőneve lé snek , - a  mult  század-vég  
és  a  külföldről  behato l t  téveszmék  e m e  korcs-
szülöt tének,  amely  nevelés  a  női  szűziesség,  kel-
lem  s  magasz tos  fenség  eszméit  mellőzve,  a  léha-
ság,  sze rencse  h a j h á s z á s  rabszolgá ivá  ava t j a  ál-
dozatai t . 

Juszt i  —  az  u j a b b  nevelés  elvei  szer int  —  
nem  szere t te  fér jé t ,  midőn  hozzá  m e n t  feleségül.  
Horváth  gazdag  volt  s  ezzel  —  vége.  Mi  kell  még  
több  —  a  férj től .  Horváth  ugyan  sze re t t e  öt,  dé-
liât  az  az  ö  ba j a .  

Szépségén  és  s zakács - tudományán  kivül  más  
hozomány t  nem  vitt  f é r j ének  ;  ez  utóbbi t  is  csak  
kur izum  gyanán t  szerez te ,  lévén  minden  ls ten-
te remte t l e  lénynek  az  a  tu l a jdonsága ,  hogy  valamit  
mégis  csak  —  akar  tudni .  Anyja ,  ki  egy  maga-
sabb  rangú  városi  hivatalnok  özvegye  volt,  min-
denfé le  nevelö-képző  s  tud ja  az  ég,  miféle  intéze-
tet  j á ra to t t  vele,  de  ennek  az  á l ta lános  művel t ségnek  
máson  kivül,  csak  annyi  haszna  volt,  hogy  Juszt i  
nagysám  évről-évre  raf f iná l tabb  tor tákkal ,  pe-
csenyékkel  s  egész  inycsiklandoztató  kel lemetessé-
gekkel  lepte  meg  a  m a m á j á t ,  ki  is  nagyon  pon-
pásnak  találván  a  sütés t - főzést ,  n e m  késet t  nagy  
sopánkodássa l  l emondani  a  l eánya  j övö jéhez  fű-
zött  szép  reményekrő l .  Jöt t  Horvá th .  

—  No  ehhez  hozzá  mehe tsz  —  n iondá  a  
m a m a  leányanak  —  ennek  kell  a  sii lö-fözö  usz-
szony,  m á r  pedig  te  csakugyan  k o r c s m á r o s n é n a k  
való  vagy.  

így  lelt  Juszt ika  korcsmái  osné .  
A  „nap"  törzsvendégei t  j obbná l - jobb  ételek-

kel,  az  urá t  pedig  házas ságuk  clsö  évében  egy  
szép  leány  gyermekke l  lepte  meg.  Ez  a  gyermek  
volt  Elvira  . . . .  

Node  t é r jünk  vissza  az  e s e m é n y  fona lához  
ahol  is  meg tud juk  a p r á n k é n t  a  mi  m é g  szükséges .  

Juszt i  asszony  a  tűzhelynél  állt ,  t ünödö  ur-
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ezal  keverve  valamit  egy l ábasban ,  amibá l  bizo-
nyára  valami  meglepő  ú jdonság  leend  a  „Nap"  
kosztosai  számára .  A  konyha  egyik  szegletében  
egy  tenyeres- ta lpas  szolgáló  súrolással  foglalkozott.  
Veres,  durczás  arczu  kétségte lenné  leszi,  hogy  a  
fentebb  ecsetelt  piff  paff  neki  szólt,  ami  .hiszti  
asszonynál  nem  volt  r i tkaság.  

—-  Te  Rézi,  nem mondtam  már,  hogy  job-
ban  tüzelj ,  hiszen  a  lus taságod  miatt  tönkre  megy  
az  egész  kokom,  pedig  akkor  kikaparom  a  szemed.  

—  Hisz  most  rak tam  a  tűzre  —  hangzot t  a  
durczás  felelet.  

—  Öntsd  rá  azt  a  bögre  zsirt,  hadd  égjen  
jobban  —  hangzott  a  kurta  parancs .  

Rézi  vállat  vont  és végrehaj to t ta  a  parancsot ,  
mire  a  ha ta lmas  lángtenger  ma jd  szétvetet te  a  
tűzhelyet. 

Rézi  morgott  :  
—-  No  az  ugyan  drága  s i i ' e n é n y  lesz,  

m á r  eddig  benne  van tiz  forintba.  
—  S z a m á r  —-  volt  r á  a  kurta  felelet,  mire  

Rézi  el  is  hallgatott,  hogy  valamiképen  meg ne 
ismétlődjék  az  előbbi,  mer t  ,hiszti  asszonyt  semmi  
se  bánto t ta  jobban ,  mintha  a  müvét  kritizálták.  

Mit  neki,  ha  100  for intba  kerül  is,  csak  si-
kerül jön. 

—  Rézi,  haza jö t t  már  Miklós  ur ? 
—  Haza,  m á r meg is  uzsonnái t .  Megevett  

egy  egész  sült  pulykát.  
—  Mi  közöd  hozzá,  hát  az tán .  
—  Hiszen  nem  azért  m o n d o m ,  máskor  

többet  is  eszik,  hanem  panaszkodot t ,  hogy  rosszul  
érzi  magát .  

Juszl i  asszony  épen  felvette  a  lábost  és  
nagy  szakér te lemmel  nézeget te  a  pöfögő,  fortyogó  
keveréket ,  hanoin  a  Rézi  utolsó  szavaira  ugy  
elhaj í tot ta ,  mintha  tüzes  pa rázszsá  vált  volna  a  
kezei  közi.  

—  Oh  te  Isten  ba rma ,  te,  sikoltott  Rézi  
felé  —  hát  nem  tudtál  nekem  azonna l  szólni,  
hogy  rosszul  van.  No  megál l j  —  s  e szevesze t ten  
rohan t  fel az  emele t re .  

—  No  iszen  meghal ,  jól  fél tse  a  d rága lá tos t  
—  replikázott  vissza  Rézi  b á t r a b b a n ,  tudván,  
hogy  az  a sszony  ugy se  hal l ja .  —  Telei t ta  magá t ,  
mint  a  spongya  s  most  beteg.  Magáiul  meg  az  
ura  megha lha tna .  

(Folyt,  ktiv)  

Mc  Cormick  Harvesting  Machine-Company.  
( C h i c a g ó i  a r a t á g á ^ g y á r . )  
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K é v é k ö t ö  a r a t ó g é p ,  

F i i k a s z á l ó g é p , 

K ö s z ö r ü k é s z ü l é k 

t Y i i l i a m  J .  S t i B I m a n n  
igazgató. 

M v i  t e r m e l é s  :  
3 6 S Í O O O  í ? ó p -

I  í n d í i p e s t ,  
V.  kerület ,  Váci-ut  30  szám.  

HIRDETMÉNY. 
Y a n  s z e r e n c s é m  a  n .  é .  k ö z ö n s é g  tu -

d o m á s á r a  h o z n i ,  h o g y  

szoba  festő  
ü z l e t e m e t  m e g n y i t o t t a m .  

E l v á l l a l o k  m i n d e n  e  s z a k m á b a  v á g ó  

m u n k á t  ti  l e g j u L á n y o s s a b b  á r a k  m e l l e t t ,  a  

l e g f i n o m a b b  k i v i t e l b e n .  

A  n .  é .  k ö z ö n s é g  s z i v o s  p á r t f o g á s á t  

k é r v e  v a g y o k  
k i v á l ó  t i s z t e l e t t e l  

T r o k k  S á m u e l  
s z o b a - f e s t ő . 

Lakásom: Z c l d f a - u t c z a  ö z v .  Cstlt  A l b e r t -
né  h á z á b a n .  

ÁLLáSY  NYERNEK.  
Az  országos  Pályázati  Közlöny  
l t j á n ,  m e l y  a z  o r s z á g b a n  b e t ö l t e n d ő  ö s s z e s  
t l l á s o k a t  köz l i ,  á l l á s t  n y e r n e k  :  i p a r i  é s  
k e r e s k e d e l m i ,  m e z ő  é s  e r d ő g a z d a s á g i  é s  
m ű s z a k i  t i s z t v i s e l ő k ,  k ö z s é g i  j e g y z ő k  é s  
j e g y z ő i  ri t o k o k ,  n ö l i s z l v i s e l ő k ,  k e r e s k e d e l m i  
a l k a l m a z o t t a k  é s  g y a k o r n o k o k .  E l ő f i z e t é s i  
á r a  V-t  é v r e  4  k o r o n a .  M u t a t v á n y s z á m o k a t  
3 0  f i l l é r  b e k ü l d é s e  e l l e n é b e n  k i ih l  a  k i a d ó -
h i v a t a l  B u d a p e s t  R ö k k  S z i l á r d - u l c z a  2 7 .  
Á l l á s k e r e s é s i  b e i g t á s n a l  m i n d e n  s z ó é r i  2  
f i l lér ,  v a s t a g a b b  b e t ű v e l  4  l i l l é r ,  n y i l t - t é r b e i i  
p e d i g  m i n d e n  s z ó é r t  (i  l i l lé r  f i z t d e n d ö ,  m e l y  
b i r d e l é s e k e t  l e g k é s ő b b  c s ü t ö r t ö k i g  f o g a d  el  

a  k i a d ó h i v a t a l .  2—12  

Egy  jó  családból  való 18—14 
éves  liu  teljes  el látásra  tanuló-
nak  felvétetik  Tóth  Mihály ács-

mesternél. 
/ 

Ks ugyanott  egy  kovács  tanuló  is.  
\J  О  %J  

Egy  jó  családból  való  íiú  tanu-
lónak  fölvétetik  с  lap  kiadóhi-

vatalában. 

SZÓLÖÜLTVÁNYÜK 
s z o k v á n y m i n ő s  é g b e n .  

A  l e g k i v á l ó b b  42 b o r - és c s c m e g e f a j o k b a n  f a j t i s z t á n ,  
t e l j e s  j ó t á l l á s s a l .  

É L Ő К E R I T ÉS. 
G l e i l i t . - e h h i  е н о т е ! O l e  Он  m a e v a l i .  

U r n U a l m a U i x a l r ,  к О х а й ц с к п с к :  h á r o m  ó v i  
t ö r l o r t z t O r t r e  i*  a d a t i k .  

Óriás  tövisű,  igen  gyorsan  fej lődő  sövénynővói iv .  Ez  
az  egyedüli,  melyből  oly  ö rökös  ker í t és  neve lhe tő  
pár  év  alatt ,  rendkívül  csekély  k iadássa l ,  melyen  
nemhogy  einher,  de  semmifé le  állal  még  az  a p r ó  
nyulak  s e m ha la inak  ál  M i n d e n  r e n d e l é s h e z  r a j z o k -
k a l  e l l á t o t t  ü l t e t é s i  és  k e z e l é s i  u t a s i t á s  m e l l é k e l t e t i k .  
Ezer  esemege  elég  200 m é t e r r e .  — Ára (i  f r t .  

I Hécscmcték. 
Óriási  j övede lme t  biztosí tó  
vol tánál  fogva  ennek  te-
nyész t é se  s z á m o s  gazda-
ságban  az  ulólihi  időbeit  

rendkívül  e l t e r j ed t .  
Szines  fényi ivomatú  f ő á r j e g y z é k  i n g y e n  és  b é r m e n t -
ve  küldetik  minden  rendelési  köte lezet tség  nélkül.  
A z  á r j e g y z é s e n  kivid  még egy olyan  könyvel  kan ez-
zel,  ki  azt  czimére  ingyen  és b é r m e n t v e  küldetni  ké-
ri,  mely  ninesen  az  a  ház,  vagy  csa lád ,  hol  annak ,  
t a r t a lmá t  haszonra  ne  fo rd í t anék ,  vá ro son ,  fa lun  
pusz tán ,  gazdag  vagy  szegénv  c sa l ádná l  e g y a r á n t .  
Igy  még azoknak  is  igen  é rdekében  áll, k i k  r e n d o l n i  
s e m m i t  s e m a k a r n a k ,  mert  b e n n e  s z á m o s  oly köz-
lemények  foglaltatnak,  melyek  mindenkinek '  nagy  

szolgálatot  tesznek.  Czim : 
E r m e l l é k i  e l ső  s z ő l ő o l t v á n y - t e l e p "  N a g y  G á b o r  

N a g y  K á g y a ,  u.  p  S z é k e l y h í d .  '  l ő  20  ] 
Nyomato t t  Szerdahelyi  J á n o s n á l  Abonyban .  

. . D a i s y "  m a r o k r a k ó  a r a t ó g é p ,  

S z é n a g y ü j t ö  g e r e b l y e  é s  

K é v e k ö t ö f o n a l 
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Ne  vásároljon,  mig gépeinket  nem  látta  s á ra inkat  nem  kérdezte.  
Olcsó  tartalékrészck  óriási  raktára .  Tessék  miníakönvvet  kérni ! 


